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The European Language Label 2016 – Application Form

An Séala Teanga Eorpach 2016 – Foirm Iarratais


Application forms must be typed and a signed hard copy must be sent by post to Léargas, King’s Inns House, Parnell Street, Dublin 1, D01 A3Y8. In addition, a soft copy of the application must be sent as an email attachment (languages@leargas.ie). The closing date for entries is 26 February 2016. All eligible entries will be acknowledged.
Please provide the contact details for your institution as outlined below.

Ní mór foirmeacha iarratais a chlóscríobh agus cóip chrua shínithe a sheoladh tríd an bpost chuig Léargas, Teach Óstaí an Rí, Sráid Parnell, Baile Átha Cliath 1, D01 A3Y8. De bhreis air seo, seol an t-iarratas mar cheangaltán r-phoist (languages@leargas.ie), le do thoil. Spriocdháta d’iarratais: 26 Feabhra 2016. Tabharfar admháil ar gach iontráil incháilithe.  

Tabhair sonraí teagmhála na heagraíochta mar a thaispeáintear anseo thíos, le do thoil.

Applicant Institution Details/ Sonraí na hEagraíochta a dhéanann iarratas
	Full legal name of the
institution

Ainm iomlán dlíthiúil na heagraíochta
	     

	Address Line 1

Seoladh Líne 1
	     

	Address Line 2

Seoladh Líne 2
	     

	Town

Baile
	     

	County

Contae
	     

	Phone

Guthán
	     

	Email

R-phost
	     

	Website

Suíomh Gréasáin
	     

	Project Title

Teideal an togra
	     


Please provide the contact details for the project coordinator as outlined below.

Tabhair sonraí teagmhála chomhordaitheoir an togra mar a thaispeántear anseo thíos, le do thoil.
Project Coordinator Details/ Sonraí Comhordaitheoir an Togra
	Name

Ainm
	     

	Position

Post
	     

	Address Line 1

Seoladh Líne 1
	     

	Address Line 2

Seoladh Líne 2
	     

	Town

Baile
	     

	County

Contae
	     

	Phone

Guthán
	     

	Email

R-phost
	     

	Website

Suíomh Gréasáin
	     


Please provide the project details outlined below. The text boxes will expand as you type.
Tabhair mionsonraí an togra faoi mar a thaispeáintear anseo thíos. Leathnóidh na boscaí téacs  de réir mar atá tú ag clóscríobh.

Project Overview/ Forbhreathnú ar an togra
	Project Title

Teideal an togra
	     

	Duration

An fad a mhairfidh
	     


Participant Details/ Sonraí na rannpháirtithe
	Number of participants

Líon na rannpháirtithe
	

	Age group

Aoisghrúpa
	

	Gender

Inscne
	

	Education level

Leibhéal oideachais
	

	Languages studied

Teangacha a bhfuil staidéar déanta orthu
	

	Other participating bodies

Eagraíochtaí eile atá páirteach
	


List of Materials/ Liosta ábhair
	Please list all materials being submitted with this application, e.g., videos; CDs; DVDs; print materials; images; posters, reports; samples of participants’ work

Déan liosta de na hábhair ar fad atá á gcur chuirtear isteach i dteannta leis an iarratas seo, m. sh. físeáin; dlúthdhioscaí; DVDnna; ábhar clóite; pictiúir; póstaeir; tuairiscí; samplaí d’obair na rannpháirtithe

Please indicate if you would like us to return or recycle any supporting materials

Cuir in iúl dúinn dá mba mhaith leat go dtabharfaimis ar ais aon ábhair tacaíochta nó go ndéanfaimis athchúrsáil orthu.
	


Please provide all the project details requested below. The text boxes will expand as you type.

Tabhair mionsonraí ar fad an togra a iarrtar thíos. Leathnóidh na boscaí téacs de réir mar atá tú ag clóscríobh.
Project Details/ Mionsonraí an togra
1. What was the background to your project?

Cén cúlra a bhí ag do thogra?

	E.g.: Where did it take place? Who or what initiated it?

M. sh.: Cár thárla sé? Cén duine nó cén rud a chuir tús leis?
	


2. What were the aims of your project?
Cad iad na spriocanna a bhí ag do thogra?

	E.g.: Meet needs of learners, teachers, specific community
M. sh.: Ag freastal ar riachtanais foghlaimeoirí, múinteoirí, pobail ar leith
	


3. How did you develop your project?
Conas a d’fhorbair tú do thionscadal?
	E.g.: Methodology; people; materials; technology; personal skills
M. sh.: Modheolaíocht; daoine; ábhair; teicneolaíocht; scileanna pearsanta
	


4. How did you monitor and evaluate your project?

Conas a rinne tú monatóireacht agus measúnú ar do thogra?

	E.g.: Weekly/monthly meetings; self-assessment; interim reports
M. sh.: cruinnithe seachtainiúla/míosúla; féin-mheasúnú; tuairiscí eatramhacha  
	


5. How does your project motivate and contribute to language learning and/or teaching?

Conas a spreagann do thionscadal foghlaim agus/nó teagasc teangacha agus conas a chuireann sé leo?
	E.g.: New resources; new methodologies; adaptability

M. sh.: Acmhainní nua; modheolaíochtaí nua; tá sé éasca é a chur in oiriúint
	


6. In what way is your project innovative?

Cén tslí ina bhfuil do thogra nuálach?

	E.g.: new methodology; new tools; new content; new learner group(s)
M. sh.: modheolaíocht nua; uirlisí nua; ábhar nua; grúpa(í) nua foghlaimeoirí
	


7. Has your project previously won a European Language Label either in Ireland or in another European country?

Ar ainmníodh an togra seo i gcomhair Séala Teanga Eorpach in Éirinn nó  i dtír Eorpach eile roimhe seo?
	If so please give details, including the year and the project title, and how your project has evolved.

Má ainmníodh, tabhair na sonraí, le do thoil
Más amhlaidh atá, tabhair sonraí lena n-áirítear bliain agus teideal an tionscadail, agus conas mar a tháinig do thionscadal chun cinn.
	


8. Is your project sustainable and/or adaptable?


An bhfuil do thionscadal inbhuanaithe agus/nó inoiriúnaithe?
	E.g.: Can colleagues use your project? Can it be maintained in its current environment? If you were no longer coordinator, could it continue within your organisation?
M. sh.: An féidir le comhghleacaithe úsáid a bhaint as do thogra? An féidir é a choinneáil ar siúl ina thimpeallacht mar atá sí faoi láthair? Dá mba rud é nach mbeifeá i do chomhordaitheoir air a thuilleadh, an bhféadfadh sé leanúint ar aghaidh i d’eagraíocht?
	


Project Details – Summary/ Achoimre ar Mhionsonraí an Togra
The text boxes will expand as you type.

Leathnóidh na boscaí téacs de réir mar atá tú ag clóscríobh

	Please provide a brief summary (maximum 350 words only) of your project. If your project is successful, this text will be used in the Awards brochure, so please ensure it covers the pertinent (who; what; why; how) and the unique aspects of your project.

Please also bear in mind that if your project is successful, at least two photographs for the booklet will be required.

Tabhair achoimre ghairid, le do thoil (350 focal ar a mhéid) ar do thogra. Má éiríonn le do thogra úsáidfear an téacs seo i mBróisiúr na nDuaiseanna, mar sin bí cinnte go luafaidh tú na gnéithe a bhaineann le hábhar (cad, cad chuige, conas) chomh maith le gnéithe  leithleacha do thogra.

Smaoinigh chomh maith, má éiríonn le do thogra, go mbeidh gá le dhá grianghraf ar a laghad le haghaidh an leabhráin.
	


Project Priorities/ Tosaíochtaí an Togra
	Please indicate which, if any, of the following priorities is most applicable to your project.
Cuir in iúl, le do thoil, cé acu de na tosaíochtaí seo a leanas is mó a bhaineann le do thogra, má bhaineann ceann ar bith díobh leis
	· Multilingual Schools and Classrooms – Embracing Diversity in Schools
Scoileanna agus Seomraí Ranga ilteangacha – Ag glacadh le hÉagsúlacht sna Scoileanna
· Language-friendly Society – Informal Language Learning
Sochaí atá báúil le teangacha – Foghlaim teangacha neamhfhoirmiúil
· Languages for the Future – Languages across all Disciplines and Languages for Integration
Teangacha don todhchaí – Teangacha ar fud na nDisciplíní go léir agus teangacha ar mhaithe le Cuimsiú
· None of the above

Ní bhaineann aon cheann


IMPORTANT This form must be completed and the hard copy must be signed by the legal representative of your institution, e.g. principal, CEO, etc.
TÁBHACHTACH Ní mór d’ionadaí dlí na heagraíochta an fhoirm seo a chomhlánú agus an chóip chrua di a shíniú, m.sh. príomhoide, POF, srl.

Completion of form/ An fhoirm a chomhlánú
	Name of legal representative

Ainm an ionadaí dlí
	     

	Position in institution

Post san eagraíocht
	     

	Phone

Guthán
	     

	Email

R-phost
	     

	Website

Suíomh gréasáin
	     

	Signature

Siniú
	


If you have a moment, we would appreciate your answering the following.

Má tá am agat chuige, ba mhaith linn dá dtabharfá freagra ar an méid seo a leanas.

For our records/ Dár gcuid taifead
	Please tell us how you heard about the European Language Label
Inis dúinn, le do thoil, conas a chuala tú faoin Séala Teanga Eorpach
	

	
	

	
	

	
	


Thank you!/ Go raibh maith agat!
	If you need any assistance, please contact

Má tá aon chabhair uait déan teagmháil le
	

	
	Nellie Tattersall, Léargas, King’s Inns House, Parnell Street, Dublin 1, D01 A3Y8
(01) 887 1263
Nellie Tattersall, Léargas, Teach Óstaí an Rí, Sráid Parnell, Baile Átha Cliath 1, D01 A3Y8
(01) 887 1263

	
	languages@leargas.ie
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